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KK
ҚАУІПСІЗДІК НҰҚАУЛАРЫ ОҚЫП ШЫҒУ ЖӘНЕ ОРЫНДАУ 

МАҢЫЗДЫ
Құрылғыны пайдаланбас бұрын осы 
нұсқауларды мұқият оқып шығыңыз. Оларды 
болашақта қарау үшін сақтап қойыңыз.
Бұл нұсқаулар мен құрал барлық уақытта 
ұстану қажет маңызды қауіпсіздік 
ескертулерін қамтамасыз етеді. Өндіршуі 
осы қауіпсіздік нұсқауларын ұстанбау, 
құралды дұрыс пайдаланбау немесе 
басқару параметрлерін дұрыс орнатпау 
нәтижесінде туындаға ақаулық үшін 
жауапты болмайды.

 Кішкентай сәбилерді (0-3 жастағы) 
құрылғыға жақындатпау керек. Үнемі 
бақылау болмаса, жас балаларды 
(3-8 жастағы) құрылғыға жақындатпау 
керек. 8 жас және одан үлкен жастағы 
балалар және физикалық, сезімдік 
немесе рухани мүмкіншіліктері жеткіліксіз 
немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз 
тұлғалар құрылғыны тек басқару бойынша 
арнайы қауіпсіз пайдалану нұсқаулары 
берілгеннен кейін пайдалана алады. 
Балалар құрылғымен ойнамауы тиіс. Егер 
қасында жетекшілік ететін ересек адам 
болмаса, балалардың тазалау және жөндеу 
жұмыстарын орындауына болмайды.

 ЕСКЕРТУ: Құрал және оның қолжетімді 
бөліктері пайдалану барысында қызады. 
Жылыту элементтеріне қол тигізбеген 
дұрыс. Үздіксіз қарап отырмаған жағдайда 
8 жасқа толмаған балаларды құрылғыдан 
алыс ұстау керек.

 Тағамды құрғату барысында құралды 
ешқашан назардан тыс қалдырмаңыз. 
Құрылғы зонд пайдалану үшін қолайлы 
болса, осы пеш үшін ұсынылатын зонд 
температурасын ғана қолданыңыз - өрт туу 
қатері бар.

 Барлық бөліктері толығымен 
суымайынша, киімдеріңізді немесе басқа 
жанатын заттарды құрылғыдан аулақ 
ұстаңыз - өрт туу қаупі. Майлы тағамдарды 
пісіру немесе алкогольді ішімдіктерді 
қосу кезінде жіті болыңыз - өрт туу қаупі. 
Табалар мен бөлшектерді алу үшін пеш 
қолғабын пайдаланыңыз. Тамақ пісіріп 
болған соң қақпағын ашқан кезде абай 
болыңыз, пешті ашпас бұрын жайлап буды 
немесе ыстық ауаны шығарыңыз -күйіп 
қалу қатері бар. Пештің алдындағы ыстық 
ауа саңылауларын бітемеңі - өрт туу қаупі.

 Есік ашық немесе төмен қалыпта тұрған 
жағдайда, есікті соғып кетпеу үшін, абай 
болыңыз.
РҰҚСАТ ЕТІЛГЕН ПАЙДАЛАНУ

 АБАЙЛАҢЫЗ: Бұл құрылғы сыртқы 
таймер немесе бөлек қашықтан басқару 
құралы сияқты алмастыру қондырғысымен 
пайдаланылуға арналмаған.

 Бұл құрылғы тұрмыстық және сол сияқты 
қолданыстарда пайдаланылуға арналған, 
мысалы: дүкендердегі, кеңселер мен 
жұмыс орталарындағы қызметкерлерге 
арналған асхана аумақтары; шаруашылық 
ғимараттары; қонақ үйлердің, мотельдердің, 
шағын мейманханалардың және басқа 
тұрғын жайлардың клиенттерінің 
пайдалануы.

 Басқа қолданыс түріне рұқсат етілмейді 
(мысалы, бөлмелерді жылыту).

 Бұл құрылғы кәсіптік мақсатта 
пайдалануға арналмаған. Бұл құрылғыны 
сыртта пайдаланбаңыз.

 Құрылғының ішінде немесе жанында 
жарылғыш немесе тұтанғыш заттарды 
(мысалы, бензин немесе бүріккіш сауыттар) 
сақтауға болмайды - өрт шығу қатері бар.
ОРНАТУ

 Құрылғыны екі не одан көп адам тасуы 
және орнатуы керек - жарақат алу қатері. 
Қорабынан шығарып, орнату үшін қолғап 
киіңіз - қолыңызды кесіп алу қатері.

 Орнатуды, соның ішінде сумен 
жабдықтауды (егер болса) және электр 
сымдарын жалғауды білікті техник маман 
жүзеге асыруы керек. Пайдаланушы 
нұсқаулығында ерекше белгіленген 
болмаса, құрылғының ешбір бөлшегін 
жөндемеңіз не ауыстырмаңыз. Құрылғы 
орнатылатын жерге балаларды 
жақындатпаңыз. Құрылғыны орамнан 
шығарған соң, оның тасмалдау барысында 
зақымдалмағанына көз жеткізіңіз. Ақау 
пайда болған кезде дилерге немесе жақын 
жердегі тұтынушыларға қолдау көрсету 
қызметіне хабарласыңыз. Орнатылғаннан 
кейін орауыштың қалдықтарын (пластик, 
көбікті полистирол т.с.с.) балалардың қолы 
жетпейтін жерде сақтау керек - тұншығып 
қалу қатері. Кез келген орнату жұмысының 
алдында құрылғыны қуат көзінен ажырату 
қажет - электр тоғы соғу қатері. Орнату 
барысында құрылғының қуат сымына нұқсан 
келтірмейтіндігіне көз жеткізіңіз - өрт шығуы 



немесе электр тоғы соғу қатері. Құрылғыны 
тек орнату аяқталған соң іске қосыңыз.

 Құрылғыны жиһазға салмас бұрын, 
барлық шкафты кесу жұмысын орындап, 
ағаш қиқымдары мен ұнтақтарын алып 
тастаңыз. Пештің жұмыс бетпейі мен 
жоғарғы шеті арасындағы кішкентай 
саңылауды бітемеңіз - күйіп қалу қаупі бар.
Орнату аяқталмайынша, пешті полистироль 
пенопласт негізден алмаңыз.

 Орнату аяқталғанда, құрылғының түбі 
толығымен жабық болуы тиіс - күйіп қалу 
қаупі бар.

 Бұл құрылғыны декоративті есіктің 
артына орнатпаңыз – өрт қаупі бар.
ЭЛЕКТРИКАЛЫҚ ЕСКЕРТУЛЕР

 Пештің алдыңғы шетіндегі деректер 
тақтасы (есік ашылған кезде көрінеді).

 Құрылғының ашасына қол жеткізу 
мүмкін болған жағдайда, розеткадан суыру 
арқылы немесе электр сымдар жүйесі 
ережесімен бойынша ол розеткадан 
жоғары орнатылған көп полюсті қосқыштың 
көмегімен қуат көзінен ажыратыла алатын 
болуы керек және ұлттық электр қауіпсіздігі 
стандарттарына сәйкес құрылғыны жерге 
тұйықтау қажет.

 Ұзартқыштарды, бірнеше розетканы 
немесе адаптерлерді пайдаланбаңыз. ч. 
Электр құрамдастары орнатудан кейін 
пайдаланушы қатынаса алатындай болуы 
қажет. Аяғыңыз су болса немесе жалаң 
аяқ болсаңыз, құрылғыны пайдалануға 
болмайды. Құрылғының қуат сымы немесе 
ашасы бүлінген болса, дұрыс жұмыс 
істемесе немесе бұзылған немесе құлаған 
болса, оны пайдаланбаңыз.

 Егер ұзартқыштар зақымдалса, қатерді 
болдырмау мақсатында, өндіруші, оның 
қызмет көрсетуші персоналы немесе сондай 
білікті маманы соған ұқсас ұзартқышпен 
алмастыруы тиіс – электр тоғымен 
зақымдану қаупі бар.

 Қуат сымын ауыстыратын жағдайда 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.

ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
 ЕСКЕРТУ: Тазалау немесе техникалық 

қызмет көрсету жұмыстарын жүргізерден 
бұрын құрылғының өшіріліп, қуат көзінен 
ажыратылғанына көз жеткізіңіз - электр 
тоғымен зақымдану қаупі бар; бумен тазалау 
жабдығын ешқашан пайдаланбаңыз - электр 
тоғымен зақымдану қаупі бар.

 Есіктің шынысын тазалау үшін қырғыш 
губкаларды немесе металл қырғыштарды 
пайдаланбаңыз, себебі олар шынының 
бетін сызып, оның шытынауына себеп 
болуы мүмкін.

 Тазалау немесе техникалық күтім 
көрсету жұмыстарынан бұрын құрылғының 
салқындағанын тексеріңіз. - күйіп қалу қаупі 
бар.

 ЕСКЕРТУ: Шамын алмастырар алдында 
құрылғыны өшіріңіз - электр тоғымен 
зақымдану қаупі бар.
ОРАМ МАТЕРИАЛДАРЫН ТАСТАУ
Орауыш материал 100% қайта өңделеді және ол қайта өңдеу 
белгісімен таңбаланған  . Буманың әр түрлі бөліктері 
қоқысты тастауға рұқсат беретін жергілікті орган реттеулеріне 
толығымен сәйкес және жауапкершілігіне берілуі қажет.
ПАЙДАЛАНЫЛЫП БОЛҒАН ТҰРМЫСТЫҚ 
ҚҰРЫЛҒЫЛАРДЫ ҚОҚЫСҚА ТАСТАУ
Бұл құрал қайта өңделмелі немесе қайта қолданбалы 
материалдардан жасалған. Оны жергілікті қалдықты 
тастау ережелеріне сәйкес қоқысқа тастаңыз. Тұрмыстық 
электр құрылғыларын қолдану, қалпына келтіру және қайта 
пайдалануға тапсыру бойынша қосымша ақпарат алу үшін 
құзыретті жергілікті билік органына, тұрмыстық қалдықтарды 
жинау қызметіне немесе құрылғы сатып алынған дүкенге 
хабарласыңыз. Бұл құрал электрлік және электрондық жабдықты 
қоқысқа тастау (WEEE) бойынша 2012/19/EU Еуропалық 
директивасына сай белгіленген. Бұл өнімнен дұрыс арылу 
арқылы қоршаған ортаға және адамдардың денсаулығына 
теріс әсердің салдарының алдын алуға көмектесесіз.
 
Құрылғыдағы немесе онымен бірге берілген құжаттамадағы 

 белгісі бұл құрылғы тұрмыстық қоқыс болып есептелмеуі 
керек және электрлік және электрондық жабдықты қайта 
өңдеуге арналған арнайы жинау орталығына өткізілуі тиіс 
екендігін көрсетеді.
ҚУАТ ҮНЕМДЕУ КЕҢЕСТЕРІ
Пісіру кестесінде немесе рецептте көрсетілген жағдайда ғана 
пешті алдын ала қыздырыңыз. Тек қара лак немесе эмаль 
жағылған пісіру қалыптарын пайдаланыңыз, себебі олар 
қызуды жақсырақ сіңіреді. Ұзақ уақыт бойы пісіруді қажет ететін 
тамақ құрылғы өшірілген соң әрі қарай пісе береді.
ЭКО ДИЗАЙН ТУРАЛЫ МӘЛIМДЕМЕ
Құрал EN 60350-1 Еуропалық стандартқа сәйкес Еуропалық 
реттеулер нөм. 65/2014 және 66/2014 эко дизайны талаптарына 
сәйкес келеді.

PL
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA NALEŻY PRZECZYTAĆ I ŚCIŚLE 

PRZESTRZEGAĆ
Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia 
należy zapoznać się instrukcjami bezpieczeństwa. 
Przechowywać w podręcznym miejscu w celu 
korzystania w przyszłości.
W niniejszej instrukcji oraz na samym urządzeniu 
znajdują się ważne ostrzeżenia dotyczące 

bezpieczeństwa, które należy zawsze uwzględniać. 
Producent urządzenia nie ponosi odpowiedzialności 
za jakiekolwiek szkody wynikłe z nieprzestrzegania 
niniejszych instrukcji bezpieczeństwa, 
nieprawidłowego użytkowania urządzenia lub 
niewłaściwego ustawienia elementów sterujących.



 Małe dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywać w 
pobliżu urządzenia. Dzieci (3-8 lat) ) nie powinny 
przebywać w pobliżu urządzenia bez stałego 
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby o 
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej 
lub umysłowej oraz osoby bez odpowiedniego 
doświadczenia i wiedzy mogą korzystać z 
urządzenia wyłącznie pod nadzorem lub po 
otrzymaniu odpowiednich instrukcji dotyczących 
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz pod 
warunkiem, że rozumieją zagrożenia związane 
z obsługą urządzenia. Nie pozwalać, by dzieci 
bawiły urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić ani 
konserwować urządzenia bez nadzoru.

 OSTRZEŻENIE: Urządzenie i jego dostępne 
części mogą podczas pracy silnie się nagrzewać. 
Unikać dotykania elementów grzejnych. Dzieci 
do lat 8 nie mogą znajdować się w pobliżu 
urządzenia bez stałego nadzoru.

 Nigdy nie pozostawiać urządzenia bez 
nadzoru podczas procesu suszenia żywności. 
Jeśli urządzenie nadaje się do stosowania sondy, 
używaj tylko sondy temperaturowej zalecanej 
dla tego piekarnika – ryzyko pożaru.

 Ścierki kuchenne i inne łatwopalne materiały 
powinny być przechowywane z dala od 
urządzenia, dopóki wszystkie jego podzespoły 
całkowicie nie ostygną – ryzyko pożaru. Należy 
zawsze zachowywać czujność podczas pieczenia 
pokarmów bogatych w tłuszcze, olej lub 
podczas dodawania napojów alkoholowych – 
ryzyko pożaru. Do wyjmowania patelni i innych 
akcesoriów należy używać rękawic kuchennych. 
Na koniec pieczenia należy ostrożnie otworzyć 
drzwi piekarnika, aby przed uzyskaniem do 
niego dostępu umożliwić stopniowe ujście 
gorącego powietrza lub pary – ryzyko oparzeń. 
Nie zakłócać przepływu gorącego powietrza z 
przodu piekarnika – ryzyko pożaru.

 Aby uniknąć uderzenia w drzwi piekarnika, 
zachować ostrożność, gdy są one otwarte lub 
skierowane w dół.
DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

 OSTROŻNIE: Urządzenie nie jest przeznaczone 
do obsługi za pomocą zewnętrznego urządzenia 
przełączającego, np. timera, ani niezależnego 
systemu zdalnego sterowania.

 To urządzenie jest przeznaczone do użytku w 
gospodarstwach domowych oraz do podobnych 
zastosowań, takich jak: kuchnie dla pracowników 
w  sklepach, biurach i  innych środowiskach 
roboczych; gospodarstwa rolne; wykorzystanie 
przez klientów w hotelach, motelach oraz innych 
obiektach mieszkalnych.

 Wszelkie inne zastosowania (np. ogrzewanie 
pomieszczeń) są zabronione.

 Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 
przemysłowego. Urządzenia nie należy używać 
na zewnątrz.

 Nie przechowywać materiałów wybuchowych 
ani substancji łatwopalnych (np. paliwa lub 
puszek z aerozolem) wewnątrz lub w pobliżu 
urządzenia – ryzyko pożaru.
INSTALACJA URZĄDZENIA

 Urządzenie musi być przytrzymywane i 
montowane przez co najmniej dwie osoby – 
ryzyko obrażeń. W celu odpakowania i instalacji 
używać rękawic ochronnych – ryzyko skaleczenia.

 Instalacja, podłączenie źródła wody 
(jeśli występuje) i zasilania oraz wszelkie 
naprawy muszą być wykonywane przez 
wykwalifikowanego technika. Nie naprawiać ani 
nie wymieniać żadnej części urządzenia, jeśli nie 
jest to wyraźnie dozwolone w instrukcji obsługi. 
Nie należy pozwalać dzieciom zbliżać się do 
miejsca instalacji. Po rozpakowaniu urządzenia 
należy sprawdzić, czy nie zostało uszkodzone 
podczas transportu. W przypadku problemów 
należy skontaktować się ze sprzedawcą lub 
najbliższym serwisem technicznym. Po instalacji 
zbędne opakowanie (elementy z plastiku, 
styropianu, itd.) należy umieścić w miejscu 
niedostępnym dla dzieci – ryzyko uduszenia. 
Przed przystąpieniem do jakichkolwiek czynności 
montażowych urządzenie należy odłączyć od 
źródła zasilania – ryzyko porażenia prądem. 
Podczas instalacji upewnić się, że urządzenie nie 
może uszkodzić przewodu zasilającego – ryzyko 
pożaru lub porażenia prądem. Urządzenie można 
uruchomić dopiero po zakończeniu instalacji.

 Przed wstawieniem urządzenia przyciąć 
szafkę i usunąć trociny i wióry. Nie blokować 
minimalnego odstępu pomiędzy blatem 
roboczym a górną krawędzią piekarnika – ryzyko 
oparzeń.
Nie wyjmować piekarnika ze styropianowej 
podstawy do czasu instalacji.

 Po zainstalowaniu dolna część urządzenia nie 
powinna być już dostępna – ryzyko oparzeń.

 Nie umieszczać urządzenia za dekoracyjnymi 
drzwiczkami – ryzyko pożaru.
OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE ELEKTRYCZNOŚCI

 Tabliczka znamionowa znajduje się na 
przedniej krawędzi kuchenki (jest widoczna przy 
otwartych drzwiczkach).

 Musi istnieć możliwość odłączenia urządzenia 
od źródła zasilania przez wyjęcie wtyczki 
(jeśli wtyczka jest dostępna) lub za pomocą 
dostępnego przełącznika wielobiegunowego, 
zainstalowanego w  przewodzie do gniazda 
zasilania zgodnie z  obowiązującymi normami 
krajowymi; urządzenie musi także posiadać 



uziemienie zgodne z  obowiązującymi normami 
krajowymi dotyczącymi sprzętu elektrycznego.

 Nie stosować przedłużaczy, rozdzielaczy i 
złączy pośrednich. Po zakończeniu instalacji 
użytkownik nie powinien mieć dostępu do 
podzespołów elektrycznych urządzenia. Nie 
korzystać z urządzenia na boso lub będąc 
mokrym. Nie uruchamiać urządzenia, jeśli kabel 
zasilający lub wtyczka są uszkodzone, nie działa 
ono prawidłowo lub zostało uszkodzone bądź 
upuszczone.

 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 
jego wymiana na identyczny powinna być 
przeprowadzona przez producenta, pracownika 
serwisu lub inną podobnie wykwalifikowaną 
osobę w celu uniknięcia niebezpieczeństwa – 
ryzyko porażenia prądem.

 W przypadku konieczności wymiany 
przewodu zasilającego należy skontaktować z 
autoryzowanym serwisem technicznym.
CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

 OSTRZEŻENIE: Przed przystąpieniem do 
czynności konserwacyjnych należy sprawdzić, 
czy urządzenie zostało wyłączone i odłączone od 
źródła zasilania – ryzyko porażenia prądem; Nigdy 
nie należy stosować urządzeń czyszczących parą 
– ryzyko porażenia prądem.

 Do czyszczenia szyby w drzwiach nie używać 
środków ściernych ani metalowych skrobaków, 
ponieważ mogą one zarysować powierzchnię i 
spowodować pęknięcie szyby.

 Przed czyszczeniem lub przeprowadzeniem 
czynności konserwacyjnych upewnić się, że 
urządzenie ostygło. – ryzyko oparzeń.

 OSTRZEŻENIE: Wyłączyć urządzenie przed 
wymianą lampy – ryzyko porażenia prądem.
UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Materiał, z którego wykonano opakowanie, w 100% nadaje się do 
recyklingu i jest oznaczony symbolem  . Części opakowania nie 
należy wyrzucać, lecz zutylizować zgodnie z przepisami określonymi 
przez lokalne władze.

UTYLIZACJA URZĄDZEŃ AGD
Urządzenie zostało wykonane z materiałów nadających się do 
recyklingu lub do ponownego użycia. Urządzenie należy utylizować 
zgodnie z miejscowymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami. 
Aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji, odzyskiwania oraz 
recyklingu urządzeń AGD, należy skontaktować się z odpowiednim 
lokalnym urzędem, punktem skupu złomu AGD lub sklepem, w którym 
zakupiono urządzenie. To urządzenie zostało oznaczone jako zgodne 
z europejską dyrektywą 2012/19/UE dotyczącą zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Właściwa utylizacja urządzenia 
pomoże zapobiec ewentualnym negatywnym skutkom dla środowiska 
oraz zdrowia ludzkiego.
 
Symbol  na urządzeniu lub w dołączonej do niego dokumentacji 
oznacza, że urządzenia nie wolno traktować jak zwykłego odpadu 
domowego. Należy je przekazać do punktu zajmującego się utylizacją i 
recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OSZCZĘDZANIA 
ENERGII
Piekarnik należy wstępnie nagrzewać jedynie w przypadkach, w 
których jest to zalecane w tabeli pieczenia lub w przepisie. Używać 
ciemnych lub emaliowanych na czarno form do pieczenia, gdyż lepiej 
pochłaniają ciepło. Jeśli potrawy wymagają dłuższego czasu, nadal 
będą się piekły, pomimo wyłączenia piekarnika.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI Z EKOPROJEKTEM
To urządzenie spełnia wymogi dotyczące ekoprojektu określone w 
Rozporządzeniach Komisji nr 65/2014 i 66/2014, zgodnie z Normą 
Europejską EN 60350-1.

RO
INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ IMPORTANT: TREBUIE CITITE ŞI 

RESPECTATE
Înainte de a utiliza aparatul, citiţi aceste 
instrucţiuni privind siguranţa. Păstraţi-le la 
îndemână pentru a le putea consulta şi pe viitor.
Aceste instrucţiuni şi aparatul în sine furnizează 
avertismente importante privind siguranţa, care 
trebuie respectate întotdeauna. Producătorul nu 
îşi asumă nicio răspundere pentru nerespectarea 
acestor instrucţiuni de siguranţă, pentru utilizarea 
necorespunzătoare a aparatului sau pentru 
setarea incorectă a butoanelor de comandă.

 Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor 
foarte mici (0-3 ani). Nu lăsaţi aparatul la 
îndemâna copiilor mici (3-8 ani) decât dacă sunt 
supravegheaţi în permanenţă. Copiii cu vârsta 
de peste 8 ani şi persoanele cu capacităţi fizice, 
senzoriale sau mintale reduse sau fără experienţă 
şi cunoştinţe pot folosi acest aparat doar dacă 
sunt supravegheate sau au fost instruite cu 
privire la utilizarea în siguranţă şi înţeleg riscurile 
implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu 

aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie să 
fie efectuate de către copii fără a fi supravegheaţi.

 AVERTISMENT: Aparatul şi părţile sale accesibile 
se înfierbântă în timpul utilizării. Trebuie evitată 
atingerea rezistenţelor. Copiii cu vârste mai mici 
de 8 ani nu trebuie lăsaţi să se apropie de aparat, 
cu excepţia cazurilor în care sunt supravegheaţi 
în permanenţă.

 Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat 
în timpul desfăşurării procesului de deshidratare 
a alimentelor. Dacă se poate utiliza o sondă cu 
aparatul, folosiţi exclusiv o sondă de temperatură 
recomandată pentru acest cuptor - pericol de 
incendiu.

 Nu amplasaţi articole vestimentare sau 
materiale inflamabile lângă aparat până când nu 
s-au răcit complet toate componentele acestuia - 
pericol de incendiu. Fiţi întotdeauna atenţi atunci 
când gătiţi alimente bogate în grăsimi, ulei sau 
la adăugarea de băuturi alcoolice - pericol de 
incendiu. Folosiţi mănuşi de protecţie pentru a 



scoate tăvile şi accesoriile. La finalul procesului 
de preparare, deschideţi uşa cu grijă, permiţând 
aerului sau aburului fierbinte să iasă treptat 
înainte de a accesa cavitatea  - pericol de arsuri. 
Nu blocaţi orificiile de ventilare a aerului fierbinte 
din partea frontală a cuptorului - pericol de 
incendiu.

 Acţionaţi cu atenţie atunci când uşa cuptorului 
este deschisă parţial sau complet, pentru a evita 
lovirea acesteia.
UTILIZAREA PERMISĂ

 ATENŢIE: Aparatul nu trebuie să fie pus în 
funcţiune prin intermediul unui întrerupător 
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui 
sistem de comandă la distanţă separat.

 Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat în 
locuinţe, precum şi în alte spaţii similare, precum: 
bucătării destinate personalului din magazine, 
birouri şi alte spaţii de lucru; ferme; de către 
clienţii din hoteluri, moteluri, unităţi de cazare de 
tip „bed and breakfast” şi alte spaţii rezidenţiale.

 Orice altă utilizare este interzisă (de ex. 
încălzirea încăperilor).

 Acest aparat nu este destinat utilizării în scop 
profesional. Nu utilizaţi aparatul afară.

 Nu depozitaţi substanţe explozive sau 
inflamabile (de ex. benzină sau doze de aerosoli) 
în interiorul sau în apropierea aparatului - risc de 
incendiu.
INSTALARE

 Manevrarea şi instalarea aparatului trebuie să 
fie efectuate de două sau mai multe persoane 
- risc de rănire. Folosiţi mănuşi de protecţie la 
despachetare şi instalare - risc de tăiere.

 Instalarea, inclusiv racordarea la reţeaua 
de alimentare cu apă (dacă este necesară) şi 
la reţeaua de alimentare cu energie electrică, 
precum şi reparaţiile trebuie efectuate de un 
tehnician calificat. Nu reparaţi şi nu înlocuiţi 
nicio piesă a aparatului, dacă acest lucru nu este 
indicat în mod expres în manualul de utilizare. 
Nu lăsaţi copiii în apropierea zonei de instalare. 
După despachetarea aparatului, asiguraţi-vă 
că nu a fost deteriorat în timpul transportului. 
Dacă apar probleme, contactaţi distribuitorul 
sau cel mai apropiat serviciu de asistenţă tehnică 
post-vânzare. Odată instalat aparatul, deşeurile 
de ambalaje (bucăţi de plastic, polistiren etc.) 
nu trebuie lăsate la îndemâna copiilor - risc de 
asfixiere. Înainte de orice operaţie de instalare, 
aparatul trebuie să fie deconectat de la reţeaua 
de alimentare cu energie electrică - risc de 
electrocutare. În timpul instalării, aveţi grijă ca 
aparatul să nu deterioreze cablul de alimentare 
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activaţi 
aparatul numai atunci când instalarea a fost 
finalizată.

 Executaţi toate operaţiunile de decupare a 
mobilei înainte de a încorpora aparatul şi înlăturaţi 
cu grijă toate aşchiile din lemn şi rumeguşul. Nu 
obstrucţionaţi deschiderea minimă dintre blatul 
de lucru şi marginea superioară a cuptorului  - 
pericol de arsuri.
Nu scoateţi cuptorul din suportul său din 
polistiren decât în momentul instalării.

 După instalare, partea inferioară a aparatului 
nu trebuie să mai fie accesibilă - pericol de arsuri.

 Nu instalaţi aparatul în spatele unei uşi 
decorative - pericol de incendiu.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU 
ENERGIE ELECTRICĂ

 Plăcuţa cu datele tehnice este vizibilă pe 
marginea frontală a cuptorului, când se deschide 
uşa.

 Aparatul trebuie să poată fi deconectat de la 
reţeaua electrică fie prin scoaterea ştecherului 
din priză (dacă ştecherul este accesibil), fie 
prin intermediul unui întrerupător multipolar 
situat în amonte de priză, în conformitate cu 
normele privind cablurile electrice, şi trebuie să 
fie împământat în conformitate cu standardele 
naţionale privind siguranţa electrică.

 Nu utilizaţi prelungitoare, prize multiple 
sau adaptoare. După finalizarea instalării, 
componentele electrice nu trebuie să mai fie 
accesibile pentru utilizator. Nu utilizaţi aparatul 
dacă aveţi părţi ale corpului umede sau când 
sunteţi desculţi. Nu puneţi în funcţiune acest 
aparat dacă are cablul de alimentare sau ştecherul 
deteriorat, dacă nu funcţionează corespunzător 
sau dacă a fost deteriorat sau a căzut pe jos.

 Dacă este deteriorat cablul de alimentare, 
acesta trebuie înlocuit cu unul identic de către 
producător, agentul de service sau de o persoană 
calificată similară, pentru a se evita pericolele - 
pericol de electrocutare.

 În cazul în care este necesară înlocuirea 
cablului de alimentare, contactaţi un centru de 
service autorizat.
CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA

 AVERTISMENT: Asiguraţi-vă că aparatul este 
oprit şi deconectat de la sursa de alimentare 
înainte de a efectua orice operaţie de întreţinere; 
nu folosiţi niciodată aparate de curăţare cu aburi 
- risc de electrocutare.

 Nu utilizaţi substanţe de curăţare abrazive sau 
răzuitoare metalice pentru a curăţa geamul uşii; 
acestea pot zgâria suprafaţa, ceea ce poate duce 
la spargerea sticlei.

 Asiguraţi-vă că aparatul s-a răcit înainte de a 
efectua orice operaţie de curăţare sau întreţinere. 
- pericol de arsuri.

 AVERTISMENT: Opriţi aparatul înainte de a 
înlocui becul - pericol de electrocutare.



ELIMINAREA AMBALAJULUI
Ambalajul este reciclabil în proporţie de 100% şi este marcat cu 
simbolul reciclării  . Prin urmare, diferitele părţi ale ambalajului 
trebuie eliminate în mod corespunzător şi în conformitate cu normele 
stabilite de autorităţile locale privind eliminarea deşeurilor.
ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile. 
Eliminaţi-l în conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea 
deşeurilor. Pentru informaţii suplimentare referitoare la tratarea, 
valorificarea şi reciclarea aparatelor electrocasnice, contactaţi 
autorităţile locale competente, serviciul de colectare a deşeurilor 
menajere sau magazinul de unde aţi achiziţionat aparatul. Acest 
aparat este marcat în conformitate cu Directiva europeană 2012/19/
UE privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice (DEEE). 
Asigurându-vă că acest produs este eliminat în mod corect, contribuiţi 
la prevenirea consecinţelor negative asupra mediului înconjurător şi 
sănătăţii persoanelor.

Simbolul  de pe produs sau de pe documentele care îl însoţesc indică 
faptul că acest aparat nu trebuie eliminat ca deşeu menajer, ci trebuie 
predat la un centru de colectare corespunzător, pentru reciclarea 
echipamentelor electrice şi electronice.

RECOMANDĂRI PRIVIND ECONOMISIREA ENERGIEI
Preîncălziţi cuptorul numai dacă se specifică astfel în tabelul cu 
informaţii privind prepararea sau în reţeta dumneavoastră. Folosiţi 
forme de copt închise la culoare, lăcuite sau emailate, pentru că absorb 
căldura mai bine. Alimentele care necesită o perioadă de preparare mai 
îndelungată vor continua să se coacă şi după oprirea cuptorului.

DECLARAŢIE DE PROIECTARE ECOLOGICĂ
Acest aparat îndeplineşte cerinţele de proiectare ecologică ale 
regulamentelor europene nr. 65/2014 şi 66/2014, în conformitate cu 
standardul european EN 60350-1.
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УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ОБЯЗАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ И 

СОБЛЮДАЙТЕ
Прежде чем пользоваться прибором, прочтите 
данную инструкцию по безопасности. 
Сохраняйте ее под рукой для обращения в 
будущем.
В настоящей инструкции и на самом 
приборе содержатся важные указания по 
безопасности. Их необходимо прочесть 
и выполнять постоянно. Изготовитель 
снимает с себя всякую ответственность 
за последствия несоблюдения настоящих 
указаний по безопасности, ненадлежащего 
использования прибора или неправильные 
рабочие настройки на пульте управления.

 Очень маленьких детей (до 3 лет) не следует 
подпускать к прибору. Дети в возрасте от 3 
до 8 лет могут находиться рядом с прибором 
только под постоянным присмотром. 
Дети, начиная с 8-летнего возраста, лица с 
ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями и лица, не 
имеющие достаточных знаний и навыков, 
могут пользоваться прибором только под 
присмотром или после того, как получат 
указания по безопасному использованию 
прибора и осознают имеющиеся опасности. 
Не позволяйте детям играть с прибором. 
Дети могут осуществлять чистку и уход за 
прибором только под присмотром взрослых.

 ВНИМАНИЕ! Прибор и его доступные части 
нагреваются в процессе использования. 
Соблюдайте осторожность во избежание 
прикосновения к нагревательным элементам. 
Дети младше 8 лет могут находиться 
рядом с прибором только под постоянным 
присмотром взрослых.

 Не оставляйте прибор без присмотра во 
время сушки продуктов. Прибор допускает 
использование термощупа. Используйте 
термощуп, рекомендованный для данной 
модели духовки: опасность пожара.

 Держите одежду и другие горючие 
предметы вдали от прибора, пока все его 
части полностью не остынут — существует 
опасность пожара. Держите под контролем 
процесс приготовления блюд с большим 
содержанием жира или масла. Соблюдайте 
осторожность при добавлении в блюдо 
алкогольных напитков: опасность пожара. Для 
извлечения противней и посуды используйте 
кухонные рукавицы. По окончании 
приготовления перед осуществлением 
доступа в печь осторожно откройте дверцу, 
позволив постепенно выйти горячему 
воздуху или пару: можно получить ожог. Не 
закрывайте отверстия для вывода горячего 
воздуха на передней стороне печи: опасность 
пожара.

 Соблюдайте осторожность, когда дверца 
духовки находится в открытом или нижнем 
положении, чтобы избежать удара двери.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

 ОСТОРОЖНО: Данный прибор не 
предназначен для работы с управлением 
от внешнего переключающего устройства, 
такого как таймер, или пульта дистанционного 
управления.

 Данный прибор предназначен для 
использования в быту, а также в следующих 
случаях: кухни для работников на фабриках, в 
офисах и других организациях; деревенские 
гостевые дома; в номерах отелей, мотелей и 
прочих жилых помещениях.

 Запрещается использовать прибор для 
любых других целей (например, для обогрева 
помещений).

 Данный прибор не предназначен для 
профессионального использования. 
Запрещается использовать духовку вне 
помещений.



 Запрещается хранить взрывоопасные или 
горючие вещества (например, бензин или 
аэрозольные баллоны) внутри прибора или 
рядом с ним во избежание пожара.
УСТАНОВКА

 Перемещать и устанавливать прибор 
должны двое или более человек во избежание 
травм. При распаковке и установке следует 
использовать защитные перчатки во 
избежание порезов.

 Установку, включая подключение 
водоснабжения (при наличии), и ремонт 
прибора должен выполнять только 
квалифицированный техник. Запрещается 
ремонтировать или заменять части 
прибора, за исключением случаев, особо 
оговоренных в руководстве пользователя. 
Не разрешайте детям подходить близко к 
месту установки. После распаковки прибора 
проверьте его на предмет возможных 
повреждений во время транспортировки. В 
случае обнаружения проблем обращайтесь 
к продавцу или в ближайший сервисный 
центр. После установки отходы упаковочных 
материалов (пластик, пенопластовые детали 
и  т.д.) должны храниться в недоступном 
для детей месте во избежание опасности 
удушения. Перед выполнением любых 
операций по установке отключите прибор 
от электросети во избежание опасности 
поражения электрическим током. При 
установке соблюдайте осторожность, чтобы 
не повредить сетевой шнур корпусом 
прибора: опасность пожара и поражения 
электрическим током. Не включайте прибор 
до завершения установки.

 Прежде чем встраивать прибор, выполните 
все работы по вырезке необходимых отверстий 
в кухонной мебели, удалите все стружки и 
опилки. Оставьте минимальный зазор между 
рабочей поверхностью и верхним краем 
духовки: существует опасность получения 
ожога.
Не снимайте духовку с основания из 
пенопласта до момента установки.

 После завершения установки нижняя 
часть прибора должна стать недоступной.- 
опасность ожога .

 Не устанавливайте прибор за декоративной 
дверцей – опасность пожара.
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

 Паспортная табличка находится с передней 
стороны духовки (видна при открытой 
дверце).

 Для прибора должна иметься возможность 
отключения от электросети посредством 
отсоединения вилки от розетки (если к ней 
есть доступ) или с помощью многополюсного 

выключателя, устанавливаемого до розетки. 
Прибор должен быть заземлен в соответствии 
с национальными стандартами электрической 
безопасности.

 Не используйте удлинители, разветвители 
и переходники. После завершения установки 
электрические компоненты должны 
стать недоступны для пользователя. Не 
прикасайтесь к прибору мокрыми руками 
или если вы стоите босиком. Не пользуйтесь 
прибором, если у него повреждены сетевой 
шнур или вилка, если он неисправен или был 
поврежден вследствие удара или падения.

 В случае повреждения сетевого шнура, 
во избежание возникновения опасных 
ситуаций, он должен быть заменен на заводе-
изготовителе, сотрудником сервисного центра 
или квалифицированным специалистом - 
риск поражения электрическим током.

 В случае необходимости замены сетевого 
шнура обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
ЧИСТКА И УХОД

 ВНИМАНИЕ! Перед проведением 
технического обслуживания прибора 
убедитесь в том, что он выключен и 
отсоединен от электросети; никогда не 
используйте пароочистители: существует 
опасность поражения электрическим током.

 Не используйте абразивные чистящие 
средства и металлические скребки для 
чистки стекла дверцы: они могут поцарапать 
поверхность, что впоследствии может 
привести к растрескиванию стекла.

 Перед началом чистки или обслуживания 
дайте прибору остыть. — существует 
опасность получения ожогов.

 ВНИМАНИЕ! Выключите прибор перед 
заменой лампы: опасность поражения 
электрическим током.
УТИЛИЗАЦИЯ УПАКОВОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ
Упаковочный материал допускает полную вторичную 
переработку, о чем свидетельствует символ  . Различные части 
упаковки должны быть утилизированы в полном соответствии с 
действующими местными нормами по утилизации отходов.
УТИЛИЗАЦИЯ БЫТОВЫХ ПРИБОРОВ
Данный прибор изготовлен из материалов, допускающих 
переработку или повторное использование. Утилизируйте 
прибор в соответствии с местными правилами утилизации 
отходов. Дополнительную информацию о правилах обращения 
с электробытовыми приборами, их утилизации и переработке 
можно получить в местных государственных органах, службе сбора 
бытовых отходов или в магазине, где был приобретен прибор. 
Данный прибор несет маркировку в соответствии с Европейской 
Директивой 2012/19/EC по утилизации электрического и 
электронного оборудования (WEEE). Обеспечивая правильную 
утилизацию данного изделия, вы помогаете предотвратить 
негативные последствия для окружающей среды и здоровья 
человека.

Символ  на самом изделии или в сопроводительной 
документации указывает, что при утилизации данного изделия 
с ним нельзя обращаться как с обычными бытовыми отходами. 
Вместо этого его следует сдать на переработку в соответствующий 
пункт приема электрического и электронного оборудования.



СОВЕТЫ ПО ЭКОНОМИИ ЭНЕРГИИ
Пользуйтесь функцией предварительного нагрева только в том 
случае, если это указано в таблице приготовления блюд или в 
вашем рецепте. Пользуйтесь вставными противнями, покрытыми 
темным лаком или эмалью, так как они лучше поглощают тепло. 
Процесс приготовления продуктов, требующих длительного 
приготовления, будет продолжаться и после выключения духовки.

ЗАЯВЛЕНИЕ ОБ ЭКОДИЗАЙНЕ
Данное изделие отвечает требованиям экодизайна европейских 
Регламентов № 65/2014 и 66/2014, разработанных на основе 
европейского стандарта EN 60350-1.
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This product contains a light source of energy efficiency class G.

ا اذه يوتحي ل م ن لا نم ءوض ردصم ىلع جت ف ا ةءافكل G ةئ اطل ةق

Bu mhsulun trkibind G enerji smrlilik sinfin mxsus işıq mnbyi var.

Този уред съдържа светлинен източник с клас на енергийна ефективност G.

Tento produkt obsahuje zdroj osvětlení energetické třídy G.

Dette produkt indeholder en lyskilde med energiklasse G.

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G.

Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή ενεργειακής κλάσης G.

Este producto incluye una fuente de luz con una clase de eficiencia energética G.

Tootes on kasutusel energiaklassi G valgusallikas.

Tämä tuote sisältää energiateholuokan G valolähteen.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.

Ovaj proizvod ima izvor svjetla klase energetske učinkovitosti G.

A készülék egy G energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica G.

Šiame gaminyje integruotas G klasės energijos naudojimo efektyvumo šviesos šaltinis.

Šajā izstrādājumā ir gaismas avots ar energoefektivitātes klasi G.

Dit product bevat een lichtbron van energieefficiëntieklasse G.

Dette produktet har en lyskilde i energieffektivitetsklasse G.

Produkt ten wyposażony jest w oświetlenie klasy efektywności energetycznej G.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energética G.

Acest produs conţine o sursă de lumină cu eficienţă energetică din clasa G.

Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj s triedou energetickej účinnosti G.

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energijske učinkovitosti G.

Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase G energetske efikasnosti.

Den här produkten innehåller en ljuskälla med energieffektivitet i klass G.

Цей виріб містить елемент освітлення класу енергоефективності G.

Это изделие имеет источник света класса энергоэффективности G.

Бұл өнімде энергия тиімділігі G классы жарық шамы бар.

Bu ürün, enerji verimliliği sınıfında bir ışık kaynağına sahiptir G.
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